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Schaeffler Technologles Fritz-Drescher-StraBe 97421 Schweinfurt

SCHAEFFLER

Consegnan.
Delivery Note No.
Packliste / Packing note

2 Nota di fieevimento/ Fecefving botes
Magna PT S.p.A. eeemneT T
V Dei Ciclamini 4
|-70026 MODUGNQO BA 6 Vrasporto/ Freight 7 Consegna f Dalvery
Porto franco/ Porto Ferravial Trasportatore/
Free asspgnato/  Rail Carder
Not Free

Trasporief  Mezzo vosto/

3 Consegnan/

Delivery Nota No.
21982921
4 Data spodizione!
Shipplng Data
15.07.2022

Frefght Other Vehicle Fattura/invaice
gg’;’;g“ ﬁ?gg{’gga 8 NrMNe,
g;,:,‘},’{,’;‘,",ﬁ, VAT reg.it Incotenms ° 9 DatwDat
91001509 IT04886850728 DAP Modugno
11 Ording d'acquisto nJPurchase Order No, 10 Vosto riferimento/ 16 Altre [nformaziont’ 12 Nostro reparto/ 13 Tel. 14 Nr. destinatarie’ 16 Hr, d'ordine/
Your Rafarenca Additicnal Data Our Department Racelver No, QOrder No.
550003885201 411 PJSFAH-PLLS +3652581214 24466 198934
Vitai Mihaly

19 Codlcg cestinazione/ 20 24i24 Peso tolale/Total Weight

Shipping Goda Flash Europe GmbH Poro X Lordof 331,0 KG

Trasporto speclale / Dedicato Free
Portn Netio/Net 257,8 KG
assegnata’
21 Imballaggle/ 22 Specificadl ot le;;anesunazhne
Pac”ﬂ%“ 2 0000SON, 32 x KLT 4314, 2 x TBA-500274 dastinazlone/ Recelving Location
57498627 14248

znsdlﬂzzoldl .

aatinazion
Shippl
B 8002635 - SofPoRy  KUEMNELMAGEL s,y 198 830

27 A 28 Adtleols cliente / Descrizione ACCETTAZION E WEREGE ave/ Consegna/Delivery
Recalver Part No. Description / Part No. / Pack Cuantly CtA Unitari Handling Unit

Quiantits dichiargpa:
001 9000112673 F-563739. 04 . LTRQsHBA ithttiva: 24 72 2.496 Pz 21982921/10

Anello esterno Tipo Imbaliaggio:
084568747-4350- ‘t?"“ta'mbalh{

anformit3 alle schkde d'imballe: a@ -

Data controllo: gfgfﬂf %

_— Firma
Qrdire d'acquisto n. / Purchase Omer No, Lot / Batch Cuantha f Quanlity %slam { Country of origin
550003885201 0053615288 2496 PZ Ungheria

Packing List e dimensioni

No Packing Peso Peso Pimensioni Descrizione
No. netto lordo imballaggio
i 875392556 128 9KG  1655KG 800x 600x 717 MM 0000SON
Articolo 084568747-4350-10 F-563730.04.LTR1-H8448
2 875392630 128,82 KG  1655KG 800x 600x 717 MM 0000SON

Articolo 084568747-4350-10 F-563739.04.LTR1-HE844S

Gestione imballaggi a rendere

2,000 P-26-SGP4 Palette 800X600X127-FAG-HLZ 050923811-0000
32,000 P-14-C4314-1 KLT BL-VDA-400X300X147-PP 002628988-0000
2,000 P-38-A0806 Coperchlo SW-5G-812X612X53 000984477-0000

875392556
875392630

Kanban No.

Quantita: 1248 PZ

Quantita: 1248 PZ

0000SON
KLT 4314
TBA-500274

I prodotti non sono classificati con uno specifico numero di classificazione nell’ambito
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Schaeffler Technologies AG & Co. KG, 1-3, 91074 Horzog Phong +48 9132 82.0, Fax +49 9132 82.4950,
www.schaetler.defen, Reglstered Seat: Herzogenaurach, Commercial Register AG Farth HAA 10129, VAT reg. no. DE 291 636 029

General Pariner: Schaetlier AG, Raglstered Seat: Herzogenaurach, Commercial Reglster: AG Farth HRB 14738 Board of Managling Directors: Klaus Rosenteld (CEO).
Claus Bauer, Andraas Schick, Corinna Schittanhelm, Jens Schaler, Dr. Stefan Spindfer, Uwe Wagner, Matihlas Zink

Bank accounts: EUR: IBAN DE35760800400121046400 (BIC/SWIFT COBADEFF), USD: IBAN DE42501108006161304859 (BIC/SWIFT CHASDEFXXXX)



SCHAEFFLER

IUKAMNNND  Setiesicione

Schaeffler Technologles Fritz-Drescher-StraBe 97421 Schweinfurt Packliste / Pa°k'ng note

Magna PT S.p.A. & e wota o, 21982921
V Dei Ciclamini 4
I-70026 MODUGNQ BA 4 Data spedilonal 15,07,2022

del controllo sulle esportazioni in base al diritto dell’UE o dello Stato dell’emittente
del presente documento, salve diversa indicazione nella voce specifica.
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Schaeffler Technologies AG & Co. KG, i 13, 91074 Herzop Phons +49 §132 62.0, Fax +49 9132 824950,
www.schagiler.defen, Reglstered Seat Herzogenaurack, Commerclal Register: AG Firth HRA 10128, VAT reg. no. DE 281 636 029

Gieneral Partner: SchaeMler AG, Reglsterad Seat: Herzagenaurach, Commensial Register AG Eorh HRB 14738 Board of Managing Directors: Kiaus Rosenfeld {CEO),
Claus Bauar, Andreas Schick, Corinna Schitenhielm, Jens Schiller, Br, Steten Spindler, Uwe Wagner, Matthfas Zink

Bank accounts; EUR: IBAN DE35760800400121046400 (BIC/SWIFT COBADEFF); UISD: IBAN DE42501108006161304858 (BIC/SWIFT CHASDEFXXXX)
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l«<d  Absender ((Nams, Anschrift, Lan Usferantennr. P
T S e Ruaee Gy St mbekannt INTERNATIONALER FRACHTBRIEF C M R
Schaeffler Tech., Schweinfurt INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE
Fritz-Drescher-Str / Tor 4 o ' e'r;;; et
K ese g u trotz . :
DE-97421 Schweinfurt eInarseegunteql\rl‘éaEl Al;agﬁung den Seite 1 / 1
. GO e, 57954640
2 Empf&ngar{Name, Anschrift, Land) B 1 6 Frachtfiihrer (Name, Anschrift, Land)
Consignes {Name, Address, Counlry) Cariler (Mame, Address, Cnuntry) .
Magna PT S.p.A. Flash Eurcpe GmbH Deutschland
V Dei Ciclamini 4 Echterdinger StraRe 57
IT-70026 Modugno DE-70794 Filderstadt
3 Auslielerungsort des Gutes 1 7 Nachfnlgender FrachtiGhrer {Name. Anschrifl, Land)
Place designated for delivery of goods Successive Camiers (Name, Address, Country)
Ort/PI
ace Modugno, 14248
d/Count .
tandCosty Tralien . A
4 Ortund Tag der Ubernahme des Gutes -
Place and Date of taking over the gocds .
OrPlace Schweinfurt
LandiCourtry chiwe 1 8 Vorbehalte und Bemerkungen der FrachiiOhrer
Deutschland Reservations of Caniers
D
SRR 95.,07.2022 »
5 Belgefigla Dokumente -
Documents enclosed
- -

-

WI/CSW-CW41l Roland Dietsch
TEL: +499721911982 MAIL: DIETSROLG@SCHAEFFLER.COM

-~

Kennzeichen und Nn. Anzahl der Packsticke Art der Verpackun, Bezelchnung des Gutes Statistiknemmer wlr:hl q Umfang {m¥

Mark and Nos 7 No. of Packages 8 Rind of Parg(age g 9 Description lg:l'l Goods 1 0 Statistic Nurnber1 1 Grass elght{k ; 1 2 Volums(( %
57498627 2 84829900 331,00 0,688
57498826 4 UNKENOWN 656,00 1,376
Summe : 6 Packages 987,00 2,064
Bezs.  [Gefahrzettelmuster-Nr. LN-Nummer Mermp.-Gruppe 1 9 |m zahlen vom: sender Wihrung Empténger
Blr.g Hazard Label No, Number UN Packaging Group | to pay by: ender Currency Consignes

escr, Fracht
vide No.9 T nsportall har
Emlagigungan
Anwelsungen das Absenders (Zoll- und sanstige amlllcha Behandun § uctions

1 3 Sender's lir‘:sirucuons for Cusu(nms etc. - ¢ 9 éﬂ's"%‘?“ﬁ“mma

1 4 Rickerstatiung
Reimbursement
1 5 Frachizahlungsanweisung 20 Bescndare Vereinbanungen
Payment of Freight Charges Special agreements

C Cn = A0

DAFP Modugno B E: A ‘:: 2 AG EL S r.l.
1L Gt 7 n.) n\uuuguu \ﬁ
21 égtsa ||f§r'.g%1|'|:' Schweinfurt x 15 07.2022 Via dei i 24 'gouggngeggid . Daig

Schaeffler Tech. Schweinfurt
Fritz-Drescher-Sir / Tor 4
DE-97421 Schweinfurt

22

Unterschrift und Stempel des Absenders
Signature and stamp of Sender

Signature and stamp of Cander

4#310&‘;6260111 1

Untersd;;mﬁl%mm|mggmmmmmg.mm&c g el g o

ﬂl TG &
3 ul. Rvﬁ ]ilg
VAT PL9¥5231

&]
Signgl.%‘eﬂtanél S}

PR

Wi

Angaben zur Emmittiung der Entfemuni T —— F— = (W G I S Bl
25 Caltaiation of dtance v Dn%‘l-ettén-lﬂbsender Palels Sendy(" Al 'Fa[etten-Empfa?Eler - Paletts Consignee
von/from bisfto km
Ari. Anzahl kein ausch | Art ' ARZanT kein ausch
Tausch ‘ausch

Euro-Palette Eurc-Palette
Gitterbox-Palefie Gifterbox-Paletie
Einfach-Falette Einfach-Paleite

26 Verstragspariner des FrachifGhrers - -

- Bestatigung des Empiangers/Batum/Unterschrift Bestatigung des Fahrers/BatumAnterschrift
27 lAmtliches Kennzelchen Nutzlast In kg '
Kfz
K-MI, 325
Anhanger

Benutzte Gen.-Nr.

0 National O Bilateral O EG 0 CEMT




